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¥ F9I4 AKshifgel WAek Bk welA) of3l, v, FAL ARA
o AHglelA] ot 745

i
AR, 2 drdie F2 okewde xomR AxHe A
s e = 3 Liiss
oFewet YiBols F44, KA os|un A, FAA oS AHE
she Aol gastnz, Med o Asbeie] Msiae Zlo] & A7l F
Aotk of Alks L] fAsle] 41 okgwetelM FAH xde v
A, A4 EIE obsE el w23 1A 0]FHE8} ©] E(The Dual
Coding Theory) .2 AW Fol, AAR F=io] ofdlols dojz W
o ol @ WA oz AT} o] FoIAEA] Fo] FAP M-S FHoE E
At WA FAS deks dxeted B SHOE EAskE off

of
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B, golst ol FAFH R AHu 5SS BAsRE AR TR A
$7} 3A ©§27) wjEo|th

2. oFEES}e] Aol YA FAEP e Fo4

Hunt(1991: 102)% “o}5-23} B]g7150] o} Ala, ¢loje} mS, lojg}
AR 29 A FIADI, B FEEAA 851 2f A o
e B4E 71gol Gethra A4 v ik oFgRee] WAl gk
obERee] BEA, @A, ABIA K Al /%S B M Fad
AAEA] v o} RE BAES Tk doje] AAF A, Huntrt
B2 AAY G4 oW Aol ofwl Yo Agalol Sl T AA
A, 434 A7 Fohuy] olgth

oFEReeld Wele AU dolgk oW 54 L YEAE Loju

7] $i5ked, obgRete] 79 B olFRIY ddold B Awnay 4,
FERTE obglA] EAGE Fol BA U $/18 Felsh, kel o
o A, 338, Bl 2 el fob} Bl Fabe dofa 53
S SN AE BB Sl BUE Ta, HgE EES A8
o B4 ook el gAY, 984 9. D] s B
sol BAEE Seler Bl g4 elEge 24, Bel, A, B4 v

ogel, elejofellA AT FEathAAE 2000 47487 AQ1E 2004:
164). 34, Rudvin¥} Orlati(2006: 162)= &l FA}Eo] Fg2 0l ofuj 25
o FPHTE TAY T8-S Mssta, 34 AEgETY 54 2Uds Fof
ks A8

Syl oFERael ol sk, =4 g2 weldle

54 7hee

Al
3

E
2 5 9le Aol AR dofds FE < 3l of2@ o s AL
ot Aol T2 olfre o] ATsle EAFS TRE Ay Eol: FAd)
2t} Nodelman(2003: 25)2 “Behs Z&] Agls} o|n|AS ZAdsle] 241

H
%i‘ol e wEder] A9, 9B o9E Fdf s O™
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AL ofeltoi7t W&t ST sl oA H SAEA £ &



AgS 83| el W ofedtel ALEEE doje AT S £
o731 WElgo| o] a8l FEE FA|glEelok gt} Nodelman(2003:
57)% FAEE 2 o] AHoFt) “HlAEE z}/\ /\].al- AFE So] o
EF, 0| &g, oW dARIAE BARITL H2ES ¢l SAE EAFE W
&= vESe a8EH g APS s Ha, olelEe] SXE e, g
s % o] = ‘?Xﬂﬁ} E‘ri gy
o=

A

o] & 6‘}3} Ty s
931, ¥l ols o}, *d“éé‘}ﬂ 71937] aliMe 429 o3E 74
g3}Aolzh= Aotk Nodelman(2003: 17)& “oi3]
Ttk g2Ed 52471 o] AMAE, B

A ok = 2 ol E3fsitt. 8l =BTl 24
3 e A2 emA] SAe] nkE&dA ojthregta siith TR 54 A
& ez aael o] dEke JHd ol SAS, EE S 7
AAol QL Aofrh S| Grieke WA e 71Es
ZolgfslaL on|A 2 A4 ¢ k. 2y AL B Zxo)S w1 93]
H, g aEo] wiehg ghobx ofad uhF QAR A%dlA] e ofvlo]d
735l 37t Algete FAA HEot 2 est,

ool e HEE wf fxol onHE G 9T F sle A A
o2 @ AL FoEAT, TAZHL Ao A AL ool
A9E o oS ek MRS e A 23}, 1%, AL dF @
7] Aol 2 Qlaf o] W& ke olalah] ofHE SAES HE F Utk
Y2 F3A of3)sh wgto] R3] A oloprd] B R £
Stk 1B WMY9ES e BAE 92 e 549 SR AR ulE
£ olalista EWE A kW, WeHg A shed FAA R R
Zlo] dag Zlo|th.



IS} Ozt o yss} oz o] IR I WA ¢ AM 113

ad AR A gz Mdseln B2 & e e 27}
PEAE doliy] Ysla], TAA o3 AL A g el Alolo] 4
AZ 2A IR Gk Aol Rash vileld Rart g AAE ), gl
U e Wgo] Wee oldlHln e 719e) Wtk Paivied] ‘o] 52}

o2& FAow A AT

3. 0]FH5-%3} o] &(The Dual Coding Theory)

AREe] QIAA e A S Feld =N 2L F
oA ATt T-H Paivios TAISZ H|AH S
A=, AAH e FFoA Aol SHF H|[dod =
T o]zt o] S HATk o] HE3} o] BellM e AEEe] od
S Qe olelfstar 71she Al F JHe] sk QIA] AlzHle] AE
sto], & A|2El Adojd RIS AEsla thE A AHL H|doAd RS &
glgitta 7y it). o]FH53)t ool AN Wi, A AP HEe &
U3 AFpx AlxElo g Aisle Fef o]29] 3| 7F 919tk (Sasdoki 2005:
223) &, Abe FEARL onlE @ D}Oﬂi‘:} TAAN A ke &

ol AN o A F5ta & 71Ydithe AFAHI} A TR, 227
n} o] 22 H| g dUdF5s) oo RE 1?461 d3E Ads] AT F 9l
o] o]FF33} o]or HAHS & Zlolth oA A=53} HldeA 50| 7}
7} 1o} A|z=El3} Hllo] AlAR] AlAELS ARE oA ME IS JoF
= Fawon AHzlwo] <dojAd whgy H|dA wkgog A= B
Paiviot tha-9] mdlz A3l th(Gross A91-& 2009: 272).
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(3 1) Paivio9| 0|5%=5} 0|2 &

{0

o|FHT} o] BollH Axshe HIAoH F3ok #yste] Clarks} Paivio=

O

(1991: 151) B|A A Fogt 2o 2z, @9, 4% 5 54 i dsd o
o FAAQL om| A gt Aojgitt. Aojd Roawt HAY = o HlE +
AAQ o|nA & Kol AA, 18, AR Fol AFHAY olg g ojuxE
E2p A2 A s, AU B2 UEo] @3 e oldl7) Ha &

g 71l e FEelth

o712 el FAIRL, o™
=& wolFo] obewdte wsr =4
=A7F
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WASHE AU BE HelFE 43 AElth o|ee nk ok ¢
Nmsst Boms $Ro| gelste vk 2 Ao Ak 28 Qoo
FAY, oA Ay, dlxEe] 454, Aol ofsfd el FUBA B
AT AAE A3 HAD,

Pressley(1976)= A& 9S u] mgl&o 2 oju|x| S dAAstE WHS &8
P olopr|E VYslet =gl HEAE dolie S APsiit 38
Aog

=
sl Omolzg ez g o] AR, Foiil HAES ¢lo
WE= olmAated AMA] A3
Al 3L ¢l ofdlol5d H|

h
Gambrell(1982)2 X538
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hd ofdelseldl @2 IS ¢en ¢e
L HEE Z1deket =&el 2 a3s mEliGd azEea AAlssit
FolRl Y2ES 9 Ao gl a5 1 o 2FS R e
< olAEA %—t— é_—ErOM ofuAE AT DFS AP G 1F
Hlel AR W= 7 ol o] F el 719ggen, B3t ¢ WHEE wEe
= o] % o9 Mﬂl } NEA & ARANME 7 o) o} st o=

ST

GambrellZ} Jawitz(1993)= %58l 48hd of

= % = —=
ele WA AR, adE), cadEy Ads 7 of| Wy
O

o) M EAIAE AYAugTE PN AP E e E2 P
Sugin

2

2) WSET AUES ez Hdold aao Feidd YFdhs ARIEE Bol
glovt B AN E oS fior g AFTS Al Aole] Al

Wharton(1980)-2 tgta 1813 SHIES dldo, wlo it waalelA] HAe] ¢

Qg Arste RS Woltlo] & o FAF0|1 onAE @A) BHER H

F 5 94 skch "zES] Z1RAQ] ojuls AR fRIskE dE 29 A3 E o

G o] T g o] A A Al R vk BAES oA & F oY H

EZ 3 Blth 7RSS AR o3 2 vl BAES HAUS W oldY H

Edx] X =2 A8 AT RES “FAHQ 032 v 9AES ¢
As wf olmA7F & o] Hlem, H& ef7]el EmRAgck n sk
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g | 25w 450 S
a2 1 -a90] gle 92EE glon vElgog omAE A%
A% | 0§ 2 -age] AYE gxEs 9y
g | OF 3 -3 AE B2ES glon vsl&oR ouxE Ay
J% 4 -a8°] gl 92ES g1u 7YeHA &

(& 1) GambrellZt Jawitze| &A1)

Ul 2Fo® Fet] Z47] b Ao R A & & A3, a2Es|3

Feb7l, F 7HE o A O 30] 9 2EQ W8S 453 & 7
O §IARE 227 ouAE A =
oA S OF 28T B2 AFE 7I5den, d2ET 9L OF 4= ¢

7198tk FAE] AAE T Bokgde Bstal 7Y W A

71538150t} o] QoE, FAF AAE AHEstaL o|n|A| & AdetH HAE
7hEAo] mopltte AF2ARE Bol Zols 4 QUrh(Flesch 1950, Wharton
1980/1985, Gilliland 1972, McKenna and Robinson 1980 &, Clark and Paivio
Aol 1991: 161)

ol’de] AFAHE s, o)A FHe HAA FEI} Tid W Sk

G2EZS TS 2 olgfditte ARde] ofaly H2E AioA USEAL, ¢
S &S Aol At Tl dupy 7198ta Al S3she 7198 HAE
ML, om|AE wEeH Y ofdelso] o BesH 2 7|93e] &
gtk 71983} Bsle] Clarket Paivio(1991: 166)E E3] <17ke] ojm]A]
A A zdelle 53] 2242 Q] sEo] 3lof o3akge] FA|ske ofn|A] A

A% 2F 10, P& AT o
o

mlm \-J

IS 3 AL Foish YEL BEZ & BAFo, 43} HRE
AZEH AR MBGAFN} BF HEge] F8skh 9 olstab] ofel %

FI8 w7} BYsp] o1g7] WEelnh add 2l ol

EEERES
2353} o) BolA] AW ugEe] SAV} YaEd] Folxl Hush U§S 1744

A H5EE H3lE 9 ASge] goli 2999 ol
o5o] MATS 92 W ge P& Mo 47 oA AR 5




A Ol <ol yBat ol O[T I HPHL o AH 117

& 1

A= Boltk. 7tE4d 7
to A ExHE
oA A vk 9l
ARH o olFid} oliﬁr o|FH353} o]EoA mAT AME EUE,
dol& 9ot g1Ex oW 39, 474, 8 T2 AR o SAA B
g, olalet 7190 w7k 4= U=E e FHF)Q omAE e 5= 9l
FAgHE Ao E ALE3stA *ﬂoﬂfg A& AFehs vlolrh thadle M9g#
oM W7t 58] Al E nesol sk oS Jol BALS daol
Akl Q1ojA zpo] ZRelA FAls) BT

2 24, A4S W 7_};} Al o3z Wstd 7h=Ada 7
1

o]nﬂ 2elAo] =

N

[e]

o

i

=2 _l°\'

l

!
-{n‘. of
[‘-{11

o‘-ﬂ o}i r o 2

4. oISt GTo] BAY FA AE Aol

Golsh Fao] ol BBL TAHCR B BAY FRS 54|
Aol2 Rt off AEE BA u) Folol tEAL o] A2l
177k ezl Golrh Adztalon Eaeht @aolel Aol 1A %

2

olv A%

o @Rl FoE BARR: AV} GololA AU A2e) $aE
Raslo] X B3, WEAQ FA| PAE BEC FASE A} o

BA AP R A2 A, ol At elvlaks FE 5
HEAQ SAFE “walk oA R, froo] APdHE ZolEW Ae B 534,
A

A, £ 5o ueh a3 ge felolg Rl 4 9

4k

advance, amble, ambulate, ankle, boot, canter, clump, creep, crush, dawdle,
drift, edge, escort, exercise, file, flounce, foot, footslog, gallop, gander,
glide, go, go on foot, hike, hit the road, hobble, hoof it, hop, knock about,
lead, leg, limp, locomote, loiter, lumber, lurch, march, meander, pace, pad,

4) http://thesaurus.com
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paddle, parade, patrol, perambulate, plod, pound, prance, proceed,
promenade, prowl, race, ramble, range, roam, round, rove, run, saunter,
scuff, shamble, shuffle, slog, snake, stagger, stalk, stamp, step, stomp, stray,
stride, stroll, strut, stumble, stump, swagger, sway, take a walk, thud,
toddle, tour, traipse, tramp, trample, travel on foot, traverse, tread, trek,

tromp, troop, trudge, twine, vagabond, wade, wander, zigzag &

(E 2) “walk"2| 72of

o GA Aripo] npeh fek 2o o] 7| o3& ARE & Utk w5
wa] AOowW stride, march, pace®, A3 o UA ZLW stroll, amble,
saunter2, QEEQE A%V uwliel| IZa|A HA3] Ao trudge, plod,
traipse, AW, BF =% HH3] FEA ZOW hobble, shuffle, limp,
shamble, g4l 2 oW stagger, stumble, lurch, FAF H4e]E Yo 2
O™ stomp, clump, 7P WE-50 2 283 2O pad, tiptoe, creep, sneak,
oxtm ZOm™ swagger, strut, parade, S HA glo] FHE AdW
wander, roam, prowl, EZolA] Z oM wade, paddle, &% 4o} ZOoW hike,

trek, stroll o2 F&E 4= 3l

a9 vk njgta 22 f3dl x3E o3 E FllE 7 oy}
AHoz BARIE vl 254 b2 oE& 59 odF A HHds] 2& o
stroll, amble, saunter® X&dZ & Qo 7} doje FHYXA T T2
zko] 7} Q)
A3 o A Aed
stroll / amble / saunter
. s o ‘saunter’ =
‘stroll’ & amble= AR mglgl

de AR @Ad
593 & X2
BellFA 2

2 1

Hetela AL
&0z A3

de

Atd, e Asel
2% U2
Aumas
Ang BYow 2 o

(& 3) stroll/ amble/ saunter?| 2ojAt xjo|
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ool A st o, TBHoR TAY 4 A

oA, walk AHEHE T 919 247} dole] s} sl FAHe| T 4
Y3 HF 9 e AL 5 gick 29 ool E AT} “Arby ool
FoluA), <t AFE foo] Al Be A felole e
2.

1: Aoj7ieh, 22ttt ApatA et} A4 A, Aaabateid, Ha(h4T)st
o, ZR{ED)sI, SRBGET)S, BEATH)S, ol E(Fd)atth 2:7E
o, o1 EAR T, obAele, ok, obulAsicy, ol el (RE
& AR} FAF AY)

(& 4) “depe| Folof

g gl HlgjA FA R uj-¢ Atk t]&o] floA
T dejete] Arg 9] @ TEoly] Wi F3lo] +
HEHE ottt Row O $E v Aok £8 AEIMA 838t «d
el ofuE A 9T, 3R], 310, Alo] TF FolHW ¢ FFof|A
Wzl o35S o 2hs S AATL o] ofFle} sl BH o8] 1 5
= vt =4 o=
el v H}E} o] o] “walk’9] felole F438]) B dl vl
gho] «Are] frejole 1 7t ul Ao, gof 72 hold éi"&l Fie
ol2 Hgste o] o3l tiiE EAGHK Feth whEA
o, Gol Tole] mlAgh ejn]e}t HIAE o] ExjA Hufg
oW 71 FAF “Arpe] AwE FTlsok gtk W E gl e <Ay
& Jol2 M9 vx, FAStE A ARl d&e dold 525 et
old FgellA] o RFo R A YeAE Fddhe RS sAE 44T
T Slofof gtk o]dl FAA, A, BAA ol wigt gletd] o] 2R} 9
o] & ot EaellAl v AAsT) o] o]FHT)l o] EoA] Awn
=o] "Hl~EQ] Y&o] FASHE A2 FAHAE v 2P} onA & 47|
et olalzk & Ha o 7]l dorm g AAE FnxxetA top

%’6‘}

2 ¥ 4y 4
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=o17] wEelth. a2d of7]dlA ool S4dhe AR F=oldld
oz HZ wf MGl oAl FAlSFete] AAE A=A AAl Al S 2
H712 Ak

5. A WS F4e G WA

Jolz WIY 1), B4} 4iES glon)
t Aal S st T Al

STL: ol dopiA)7E 58 Jje & 293 4& Sty @ o
= 7Hgole. (A3 2)
TT1: The ajumma stalked off with her lips twisted in a frown, She

thought haraboji was playing a trick on her.(°]£3] 9)

ST2: FohiAlE Goluge] £& olob] & ARl 7 A 24 2
Fol Foja. dolxle FE & HHEY Hojzto o (dFA

=)

TT2: As he trudged homeward, haraboji began to worry. How could he
return home without a good story?(¢]#3] &)

ST3: E)5E Proz geginha 2

5) ahsl A Felutelel ofdolale] £ e Halok A1, Ao 293
S sl5olz W9 ZRelt A4l A4 BYL FlEw glek 9le] oS4
ol @5 olople] % A A7kl SSIAE Hele] A3} S ol
2931, o]¢ BAW =0l Foluy] olPm, Tl EAUFOR AL 9)Fo)
gl A TN e ofdT. B Apdie aREemadd A%
i Qe 550 gol NS tgoR @5l 94 Hln BAsT, 0L o
o2 We FRF 97 YA B A7EE 48, 097 S} 2
o w5 Wi} vz A7, AFFe )% 29 AR 2P v 97 5

o] 3
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TT3: The rabbits hop over to the turnip field.(°]£3] <)

fufx

ST4: “o1F! ofela wjmsh o] HE R & gl 2ol
g 2 vzl a (91 2)

TT4: “Grrr. I'm starving. Where can I find something to eat?” he said,

rr

o}%:5]

prowling slowly down the mountain.(°]-38] <)

STs: €l 7Atheh Aol Agds tkey Y (3713 2)
TT5: He noticed a large animal sneaking toward him.(°]£3] 9)

919 AES A3ER W R S, elgolEy s, AFEE 7}
w, EEY ke 25S PAA 39S BddkE 2] BE 99 oJas
MR AS 2 5 Uk BRI PAHOE BARM 9Adtel €)4elsh
SJeel g EAF ol F7hele] e W JololAlt A ojFlz Eds) 7
A el <ol Aol Wit dolelt, el A5 29
oh gelt daelAY Bed RS Yeslel Y AV Gelsts o4
o) SlHlo1E FERAA S5 D S G, Sk A PR 2o
ol 9w Bae] hdke Yol leele] 57t v ARl gk I
12 BTN 4ol lheld Siel PFolt JUE BAR Helt,
Joiz WE 1) Aol n EBA B WA neh vAF o) S 7
1 g A JFE wholFolol BAEe] ouAE 4N 94T % 9
< Aol

oS DB AR U BAL Ash $UF A% e TAH Ed
o2 Mg Aol

o2

STL: 4519 A7} vitee] $3o] @ vlel2 B3 3 Ao} zloleiglo}
L2.(F84 3)

TT1: The stork spotted a snail, speared it with his beak, and gobbled it
down.(°] %] o)

ST2: PR ez} Bge] 784 BAE Fob & Aol Hiloja. w
7b 13- E50] FAE T A0 el ¥9loi 8 (AR =)
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TT2: The hungry thief spotted a chunk of scorched rice halmoni had left

in a bowl. He snapped it up and plopped it into his mouth.(®]-f-3]
o:l)
o]

ST3: Gt EMAE vh Eelurh (&7 2)

TT3: It munches away on the pumpkin leaves.(°]+3] &)

ST4: E7|E2 F4& 9lA EoHSUt(&78 &
TT4: The rabbit nibble on the delicious turnip leaves.(°]+-38] <)

‘= Ao] gopH et <= ol el Y, ‘vt EolH el Bl &l
HavellA Hiol, g=o] off|gt HopMe ARGE ofg] 1o i Aol7} gla
B gEo] o AR FAHUTL B ofelE dolEo], dojE ¥
99 mle He FA9 He el wet FAFeR 2EEdY T B
& BARE 45| Aldloke g feo] A 87 ATk, ¢AA Ao
BTk, colgolm oAty ToE FHEA] FAN, HePg 18 Bol
e Ee HAZAME ofdl Sa50] ojuA|glsl] F=5 714 3=
WA A & g glvk Wil 9ok e WgdEE e tge] MY
A H At

STL: EAol= A2 EZolu uiglel €] Sle =
gl &0 Al A2 FEE BE T ol (el8d 2)

TT1: Tadpoles eat either small water grasses or the moss that grows on
rocks. They can also eat small underwater creatures as they grow.

L)

ST2: 2] ZTele 7L Ha AAE 3)

TT2: But what does a frog eat to survive?l(HHd %)

ST3: AFEE Tt AVAY 40l e FRES olulel (o
43

TT3: Frogs eat small creatures such as flies or spiders.(ZHd %)
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A9l AR 20 A8 Gl 343 Ak e Sise A el
g 4, wa, ool ke olAzk SAsed 9o ear® wF N3t

Atk BE R reln WARS olslsd A8 Felt gor, 4
7 WA o] & oflolo]x, BARKE RAWEo] Lol ATe

ohe B BANR 2k gom QWA B caslel] F ool 4
Wo| TejAle 53 PAlskE o}z WelgolE E94E Aolehs ool &
o,

o7l AR A glon ol 9olF el Hstg 715, Al A
(o]

AEAS Eol7] A% W] Bed ot NARE 9t 5450
A9 AtiHos B9 A4S AZEY Y50 4 & Uk WAEe 9k
SA: 99 Ad e ABIRSA W% Beld 87 S B dols A
$31 o}20lS o WA AL UA I Aotk Hep HAES 9

o, o] FRACRE AlE EoRE Yad
sl ofelgol g & ek welE ojlold)
slo] wele] 47 28 & o BaEe] s
di=t
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FAA 2 WS Pl iz, ¥ AT B2 29 o
o3 Jolz WAL w FEol Aol YWY FALZ, oJuls} AR
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[Abstract]

Translating for Children Based on the Dual Coding Theory

Shin, Jisun

(Ewha Womans University)

This paper proposes translating non-concrete verbs into concrete ones in
translating children’s literature from Korean into English. ‘Concreteness’ is
essential in children’s books in order to give literary pleasure to children and
achieve educational purposes of children’s literature. According to Paivio’s
much-acclaimed Dual Coding Theory, the mental imagery triggered by concrete
words has powerful effects on the readers in terms of comprehension and
memory enhancement. Based on the numerous empirical studies which indicate
the positive impact of mental imagery on child readers, 1 suggest that
children’s book translators should use concrete words instead of abstract
vocabulary. It becomes more vital when it comes to translating Korean verbs
into English due to a big discrepancy between the two languages. English has
significantly more verbs that depict an action depending on the various
elements embedded in the action, while Korean has much fewer verbs that
describe the same action. Consequently, when translating for children, it is
important for translators to translate non-concrete verbs in Korean text into
concrete ones in English text for the purpose of helping young readers create

mental images while reading.

» Key Words: children’s literature, concretization, the Dual Coding Theory, mental
imagery, literary pleasure
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